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YONI 'INA 'ETOLADI
. 'ELUWENA
Yoni 'ina leta gete solanaya

'iemwasala oboboma be e'ita
palupaluna manudi.

Lokagutoki

11Abo'agu 'imi 'ena'i, ta 'oyo waine Yaubada
'ilesinuwemu manatumwao 'emiya leta gete
ya'etoladinawa. Ona'ai'aila, yaobobomemi
sinabwana. Nadigega wate taudi 'eda 'ai'aila
'ana tomuliyao siobobomemi,

2 manuna mwalatoi 'ai'aila 'atedaya 'imiyami
be 'edaya 'ida miyaataya.

3 'Enega Tamada Yaubada be Natunana Yesu

Keliso 'idi oboboma be 'idi 'atenuwa'ole'ole
'lediyega tada miya siwalowa, ma ida ona 'ai'aila,

be wate ma ida eobooboboma.

Keliso tetelina wagiyai'i'isi

4 Lowa 'aidi natumwao vya'itedi ‘eda
palupaluna simulimuliye, nadigega 'ada
loina Tamada 'enega, 'enega yagwausowala
sinabwana.

5 Nuugu ye, yasideyo wate gete nigeya 'aene
loina auwauna ya'ebwa'ebwa'eyo, ta esi loina
kadekadelina nina wagimi nononaya 'aene

maibo'ada tada eobooboboma.
6 Manuna 'eguma taeobooboboma, nate

Yaubada 'ina loinao tamulimuliyedi, ta loina
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nina lowa wanononaya 'aene oboboma 'ina 'eda
'enega tada tauya.

7 Ta tokabo yaudi ni'atu siapwesa bale'uya
ga sieyaseyase, sigwae, “Yesu Keliso nigeya
'ieetomota.” 'Eguma yaita nadigega 'ikabo'esa,
tauna Keliso 'ana talauwala.

8 IEnega tokabo nidi 'ediyega wada 'ita'i'isimi,
be 'imi guinuwa 'ana pali geya'abo waloseloseye,
ta esi maibo'ana wa'ewa.

9 Ta 'eguma watauya gesi be Keliso 'ina e'ita
wapilisine, 'omi Yaubada wamiyamiya sine, ta esi
'eguma Keliso 'ina e'itao wagiyai 'i'isidi, Tamadai
be wate Natunana 'emiya simiyami.

10 *IEnega 'eguma yaita 'emiya 'iwawai ta 'ina
e'ita dumadumana, geya'abo wabwaubwauye
'imi anuwaya nai walokagutokiye,

11 *13hona nai 'ina guinuwa nina to'umalina
walemeleme.

Ona 'ana 'ebe losalowa
12 Yage yauna simiyami be nuwanuwagu

manudi ya'etoladiwa, ta tuwa, manuna
yanuwayaina 'aene ma'etamo yada wai be
'omi ma'egwao tada 'awagwae, be 'enega tada
egwausowala 'ai'aila.

13 Tasiyo tauna wate esiesinuwana Yaubada
'enega, natunao 'idi oboboma 'emuya.

* 1:10: Md 10:13-14: Lo 16:17 * 1:11: 1 Ti 5:22



iii

Loina Tabu Auwauna
The New Testament in the Dobu Language of Papua
New Guinea
Nupela Testamen long tokples Dobu long Niugini
copyright © 1985 Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Dobu
Translation by: Wycliffe Bible Translators

This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.

You may share and redistribute this Bible translation or extracts from it
in any format, provided that:

You include the above copyright and source information.

You do not sell this work for a profit.

You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.
Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

2015-01-02

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 18 Apr 2025 from source files
dated 9 Oct 2020
b7b1c532-e0bd-5fc1-87a9-1f5£70cc897d


http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/dob
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/

	2 YONI

